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St. Paraskeva (Petka) of Serbia

Commemorated on October 14/27

St. Paraskeva was born into a pious Serbian family during
the eleventh century in the village of Epivato, between
Silistra and Constantinople. Her older brother, Euthymius,
became a monk and later was consecrated as Bishop of

Matidia. While attending Divine Liturgy one day, the words

of the Lord pierced Paraskeva’s heart like an arrow, “If any
man will come after Me, let him deny himself.” From that

time, she began to distribute her clothing to the needy

which caused much grief to her family.

Upon the death of her parents, Paraskeva was tonsured into monasticism at the age of
fifteen. She withdrew to the Jordanian desert where she lived the ascetic life until she
was twenty-five years old. An angel of the Lord ordered her to return to her homeland,

so she lived in Epivato for two years.

St. Paraskeva departed to the Lord at the age of twenty-seven and was buried near the
sea. Because of the many miracles which took place at her grave, her relics were
uncovered and found to be incorrupt. They were placed in the Church of the Holy

Apostles at Epivato, where they remained for about 175 years.

St Paraskeva’s relics were moved to Trnovo, Bulgaria in 1223 and placed in that city’s

cathedral. Patriarch Euthymius wrote of her life and established the day of her




commemoration as October 14/27. The Turks occupied Bulgaria in 1391, and her
relics were given to Mircea the Elder, Prince of Romania. In 1394, the relics were given
to Princess Angelina of Serbia (July 30), who brought them to Belgrade and then to
Constantinople. For 120 years, St Paraskeva’s relics rested in Constantinople in the

patriarchal cathedral.

On June 13, 1641, her incorrupt relics were transferred to the monastery of the Three
Hierarchs at Jassy in Romania where many healings took place. On December 26, 1888,
after being rescued from a fire, St. Paraskeva’s relics were moved again. This time they

were placed in the new cathedral at Jassy, where they remain until the present day.

Troparion (Tone 4) -

You are worthy of praise, Paraskeva.

You loved the ascetic and hesychast life.

You ran with longing to your Bridegroom, Christ.

You accepted His good yoke in your tender years, marking yourself with the sign of the
Cross.

You fought against impure thoughts,

through fasting, prayer and the shedding of tears you quenched the burning coal of
the passions.

Now in the heavenly bridal chamber of Christ,

as you stand together with the wise virgins

intercede for us who honor your precious memory.

Kontakion (Tone 6) -

Let us all piously praise all-honorable Paraskeva,

the intercessor for the afflicted.

She gave up her earthly life,

and received eternal incorruption.

Therefore, she has been granted the grace to work wonders

by the command of God.




Cgrera IleTka uyu IlapackeBa (rpu. I[Tapaokevr| - merak) je 6ua
xpumthaHcka MOJBIKHUIA U3 11. BeKa.

Ponuna ce y rpagy EnuBary (ITuBat - Ha Typckom Bojaauc), koju ce Hanazuiie usmel)y
Cuwmumepuje u llapurpazga y Tpakuju mosioBuHOM JieceTor crosieha. OHa Gertre cprickor
IopekJia, U3 uMyhHe 1 BeoMma mobokHe ropoauiie. Mimasa je 6pata, Koju ce 3Ba0
JeBTHUMMUje, ¥ KOjU ce 3aMOHAIII0 BeoMa MJIaJl, a KacHHje Ou n3abpaH 3a elmrcKoIa
Mapgutckor (989-996).

JOIII Kao ZIeBOjUUIIa, JIOK je ca MajKoM OJla3usia y PKBY U uyJia peuu bokaHCKoOr
JeBanhespa: "Ko xohe 3a MHOM /1a Hjie, HEKa ce ozipeue cebe 1 y3Me KPCT CBOj, ¥ 32 MHOM
naune" (Mk. 8,34), oHa cBuM cpiieM nputaze ['ociony u kazja oapacTe IPUAPYKHU ce
wiejaau 6yiarouecTuBUX yrojguuka boxujux. HakoH cMpPTH CBOjUX POAUTEIBA, KeJbHA
MIOABI>KHUYKOT JKMBOTA OHA HAILYCTH POJIUTEJLCKU JIoM U ofie y Llapurpaz, a 3aTum ce
3allyTH Y IyCTUY JOPIAHCKY, *KUBENH CTPOTHM OTIIIETUYKUM JKUBOTOM, T/ie ce XpHrcTa
pajiy Io/IBU3aBaJjia CBe JI0 CTApOCTH CBOje. Y /100a M03He CTapOCTH ITOCIIyIIa TJ1ac
Anlhena Boxkujer, ocTaBu IyCTUIbY M BPaTH ce Y CBOj poaHu rpaji, Enusar. Ty oHa
IIO’KUBE jOIII /IBE TOZIHE Y HEITPECTAHOM IOCTY U MOJIUTBH, T1a ce mpeacTasu bory y 11.
crosiehy. FbeHo Tesio 6u 071 cTpaHe BEPHUX CaXPaHEHO 0 XpUIThaHCKUM 00UJYajuMa,
aJIu He Ha IpajicCKoM rpo0Jby Beh u3/1BojeHO 01 APYTHX.
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Boroyroguu xpunrhanu u3 TOT MecTa MOcJIe jaB/balba CBETUTEJbKE y CHY HeKOM ['eoprujy
1 JeUMUju IPOHAIIUIN Cy MECTO T/Ie Cy OnJie 3aKoIaHe heHe MOIITH, U3BaJ[IIU Cy UX
13 3eMJbe U MOJIOKUIN y xpaM cBetor Ilerpa u [lasna y Enusarty. Hbene uyziorsopHe
MOIIITU IIPeHOIIIEHE Cy y TOKY BpeMeHa MHoro myta. Hajupe y Llapurpaz, nma ogariie y
TpHoBoO, 1a 6u omet 6uste Bpahene y Iapurpa, a us llapurpaza y beorpaz. Cana ce
cBeTe U uyziecHe mointu, Cete [leTke Hasaze y pyMyHCKOM I'pajty Jamujy.

[ITupom Hallle 3eMJbe HaJla3! ce U BEJIUKH OpOj JIEKOBUTHUX U3BOPa, KOjH Cy MocBeheHU
cB. [letku. Jezian o1 X je u3Bop cB. Iletke y Kanemerganckoj TBphaBu y beorpany rie
Cy HbeHe MOIIITH JIyTO BpeEMeHa ITOYnBaIe.




Tpomnap (ri1ac 4): I[lyctuHOje 1 6e3MOJIBHHjE *KUTHje BO3/byOUBIIIH, 1 BO cyief XpHUCTa
»KEHHXa TBOJEro ycep/IHO MOTEKIIIH 1 TOro 0J1aroje Uuro BO jyHOCTU TBOj€j B3EMIIIH,
KpeCHUM 3HaMeHHjeM U MUCJIEHUM BPAaroM MYKeCKH BO OPY?KHBIIIHC]a:
ITOCTHUYECKUMH TIOJBUTH, IIOCTOM ¥ MOJIMTBAMU U CJIE3HUMHU KaIlJbaMH, YIJIH]€e
cTpacTej yracuja jecu JioctociaaBHaja [lapackeBo u HUbe B HEOECHEM UYEPTO3j€e C
MYZPUMU JIjeBaMU IIPeJICTOjalTuu XPUCTY MOJIM O HAC IMMOYHUTYJyITYUX YECTHY]Y ITaMjaT
TBOJy.

Csera IleTko, bokja cBeTuTe/HKO, MOJIN Bora 3a Hac.

Ynocrojuia cu ce rieama Juiia boxkja, kao yeio HaIller Hapoja, cyiapHa IleTko
CBETHUTEJbKO, I1a UMaMO cJ1000/1y TeO1 TOBOPUTH, CPOJIHUIY HAIIIO], X TeOe MOJIUTH 32
CHalllerhe JTyIia HaIlKX.

Cnasa cu u moxBasia beorpasy, rzie 4y/IoTBOpHA BO/Ia TBOja MIPUBJIAYX MHOKHUHE MHOTE,
Kao Herzia Buressa, u Aaje ciienuMa BUJI, y3€TUM 3/IpaBJbe, MaJIaKCaJIUM CHAry, U CBIMa
6o7pocT U pazocT, XpUCTOBA JIEBUIE, HAIIa IOMONHUIIE.

Bynu u Hastabe cTpaska HallleM IIPECTOHOM T'pajiy, yTBp/iu ra y IIpaBociiaBiby, TIOMO3HU
BEPHUITMA, TIOUTHU HEYKHE U Ty;KHE, a YCOIIIIINM POJUTe/bUMa HamuM, opahu u
JIeI’ U3MOJIM BEUHH IOKOj U BEUHO cIlaceme, cBeTa I1eTko, boxkja cBETUTEIBKO.
CBrMa IOMO3H, I1a ¥ MEHU HEe OJIMO3H.

JToOpe y 1o0py C/103KU, ¥ CBAaKO UM JJOOPO YMHOKH.

Jla ce kpo3 Tebe mpociasu bor y Tpojiiu, HaBek Beka AMUH.

Gossip

Gossip nowadays has taken on a life of its own. It's spread on the internet, in newspapers and
magazines, and even on television. Shows like Gossip Girl, aimed at today’s youth, show the
malevolence of gossip while merely brushing it off as an “everybody does it” sort of thing.

It's defined as “idle talk or rumor, especially about the personal or private affairs of others.” We
see it in politics, in social gatherings, in parishes, amongst the young and old, in every language
and regardless of cultural background. It's whispered from one person’s mouth into another’s
ear, behind closed doors, and under a cloud of secrecy. Rarely is it positive, and even more
seldom is it true. What is this idle talk that every man, woman, and child seem to fall prey
to and how do we deal with it?

Firstly, | think it's most important to be proactive and stop spreading gossip ourselves before we
chide others for doing the same. Many would say this is a difficult task to accomplish, but think
of it this way: would you want somebody saying the same thing about you? Did Christ not teach
us to treat others the way we would want to be treated? Is this not the ‘Golden Rule’ of our
religion? We also have to think of why we spread gossip when we do. Often it is because we
are envious of a person, or we have a malicious intent. Other times we pass judgment on them
— but isn’t God the judge of us all? And moreover, if he forgives a person that’s sinned, shouldn’t
we as well. After all, when Peter asked Christ how many times we should forgive our neighbors,




Christ responded with “| tell you, not seven times, but seventy-seven times (18: 21-23).” Many
will say that we don’t realize we spread gossip when we do. However, if we really think before
we speak, we have to ask ourselves if what we’re about to spread is wrong. Be mindful that if
we have to ask ourselves if something is wrong — it usually is!

But what if we are the victims of gossip; what should we do then? God gave us all a voice to
speak, but not to use it to bicker with those whose ears are closed to the truth. Luke 6: 27 — 31
says, “Love your enemies, do good to those who hate you, bless those who curse you, pray for
those who mistreat you.” In the Bible we find the answers to all of life’s questions: love, bless,
and pray. Though it may seem difficult at first, think of what we’re actually doing if we love those
that try to spread gossip about us: we show them that our actions are stronger than their words.

In the end, if we believe in Christ, and believe He is the light of the world, then we have to
believe He will enlighten those that fall privy to the whisperings of others. Rumor has it He’ll
even help us when we trip along our way to being gossip-free.

Never forget that the meaning of the word &i1aBoAog - diabolos (THE DEVIL) is:
prone to slander, slanderous, accusing falsely, false accuser, slanderer!

CBeTu JoBaH JlecTBM4YHUK: O oroBapamwy

SAINT
JOHH

O Huko nameraH, MUC/INM, Hehe CIIOPUTH /1a MPXKEba U 3J10IaMhernhe
pahajy oroBapame. 3aTo ra y CBOMe H3JIaramy U CTaB/baM Ha OBO
MeCTO, O/IMaX U3 FeTOBUX POJIUTEIDA.

OroBapame je mopoj; Mpkie. To je TaHaHa a KpyITHa OoJIecT,
CKpUIBEHA U MTOIMYKJIa IHUjaBUIIA, KOja CUIIIE U CJIa0U KPB JbyOaBH.
OroBapame je JINIeMePCTBO Jby0aBH, Y3POUHUK OCKBPH-€Hha U
onrepeherma caBecTH, YHUIITEHE YHCTOTE.

Heke sbyau Tpeiiie jaBHO U 6€3 cpama, a APYTH HOTAJHO U Ca BUIIIE
CTH/Ia YMHE jOII rope cTBapu Hero npu. Kazia cam jeHOM
MIPUJIMKOM YyO HeKe JbyZle KaKO OTOBapajy, ja UM 3aIpeTUX.
Jlenatespbu OBOTA 3J1a Cy Y CBOjY O/I0paHy HABOJIUJIU JIa TAKO YUHE
13 JbybaBU U OpUTE 32 OHOTA KOjH je OO0 IIpeIMET OroBapama. A ja iuMa pekox: OHora Koju
TajHO OKJIEBeTa OJIM)KIbera cBora, Tora orepax (I1c.100,5). AKo 3arcTa BOJIUIN OJIMKEbETa KaKO
Ka»KeIll, [IOMOJI Ce TajHO, a He Jla MCMeBaIlll YoBeKa. To je HauuH Koju je yrogaH ['ocriony. A u
OBO HEKa TH He OCTaHe HeIT03HATO, 1a helll ce YyBaTH Jia He OCYUII Jby/le KOjU Ce CIIOTaKHY: 0K
je Jyna 6o yueHUK XpHUCTOB, pa300jHUK je IPUIIAIa0 youaMma; u ayo, Kako Jia ce y jelTHOM
MarHOBemY 30U ca IbFMa TakBa IIpoMeHa! Jyza mocrazie pa300jHUK a pa300jHUK Ha KPCTY
IIOCTa/ie TTOKAjHUK U UCIIOBETHUK.

Ko xohe y1a mobeu ayxa oroBapama, HeKa KPUBHILY He IIPUITHCYje OHOME KOjH je 1mao, Beh
JIEMOHY KOjH Ta je 060puo. 3Ha0 caM YOBeKa KOjH je jaBHO 3TPeIro, a TajHO ce Mokajao. 1 oHaj
KOTa caM OCyu0 Kao OJIymHuKa, Oelre Beh mpea borom HEBUH, YMUJIOCTUBUBIIIHN Ta UCKPEHUM
obpahemem.




Hukana ce HeMQj ycTpy4YaBaTH MPeJ OHUM KOjH y TBOME IMPHCYCTBY OroBapa
OJIMIKHbera, Hero nmraBuile penu: ,,Cranu, 6pare! Ja cBakH JaH aJaM U y TexKe
rpexe. I1a, kako mory aa ra ocyhyjem?" Tako hemr jeqHum 3amaxoM HAUUHUTH J[Ba 00pa:
jemHuM JiekoM ussieunhernr u cebe u OIMKIbETA.

Jenmaun on Hajkpahux myTeBa /ia ce 100uje ompoInTaj rpexosa jecre: He ocyhuBaTtu. He cydume,
u Hehe eam ce cydoumu (JIk.6,37). Kao 1mro ce BaTpa MpOTUBU BOJIH, TAKO je U OCcyhuBame
CTPaHO OHOME Koju Xohe /1a ce mokaje.

Hewmoj ocyhuBatu yak HU Kaj1a OM BH/I€0 HEKOTA Jla Tpely U Ha camoj campta: Cyn boxkuju
Jby/INMa HUje 1mo3HaT. Heku cy jaBHO YMHIJIN BeJIUKE TPEX0Be, ajlu Cy joIl u Behe BpJinHe
YHHWIN TajHO. V1 OHM KOjU Cy UM Ce TaKO PaJio pyTraiu, IIpeBapHuIlle ce, jep O] IuMa HUCY
BU/JIEJIU CYHIIE.

Uyjre Me, uyjTe, CBU BH KOjU CTPOTO Cy/IUTE TYHUM JleJTUMa: ako je TauHo (a TauHo je) /1a he Ham
ce CYIUTH CyIoM KakBUM cyaumo (yi. MT.7,2), oHzia heMo cBakako IacTH yIIpaBo y OHE TeJIeCHe
WJIH JyIIIEBHE IPexe 32 KOje OKPUBJ/baBaMO OJIMIKEbETA.

Crpore u OpuK/bUBE CyAMje rPEX0BaA CBOT OJIMKIH-ET 00JIYjJy O/f HaBe/leHe CTPACTH
3aTo IITO HEMAjy CaBpIIeHOra U TpajHor cehama u Gpure o CBOjUM CONCTBEHUM
rpecumMa. Jep, OHaj KOju TayHO, Oe3 IIamTa caMosby0Jba, BUAU CBOja 3714 JieJia, HU O YeMy ce
ZIPYTOM O] OBO3€MaJbKUX CTBApU BUIlle He OpuHe, MycJieh Ha TO /]a HU 3a COTICTBEHH IL1ad
Hehe UMaTH TOBOJFHO BpeMeHa, MaKap ¥ CTO TO/IMHA *KUBEO, U MaKap BU/IE0 KAKO U3 OUHjY
IbETOBUX MCTUYE U YUTaBa PeKa Cy3a, BeJTMKA Kao Jop/jaH.

JleMoHM Hac HaroBapajy Wi Jia rpelruMo, Wik, aKko He TPelInMo, aa ocyhyjemo
OHE KOju rpelre, Kako 6u, youie, momohy apyror ucnpspaiu npBo.

3Haj /1a ce 3JI0MaMT/bUBH U 37I00HU JbY/IH MPETO3HAjy U II0 TOME IIITO, O0Y3ETH [yXOM MPIKIbE,
JIAKO U €A YKUBAKEM YMAambyjy BPEIHOCT YU€rha, IeJIATHOCTH U BPJIMHE CBOT OJIMIKEHET. 3HAO
caM HeKe Jby/ie KOjU Cy TajHO U CKPUBEHO O/ CBeTa YUHIIN HajTeke rpexe. Mehyrum,
cMaTtpajyhu ce YMCTHM, OHU Cy TEIIKO Harajjaii OHe KOjU jJaBHO 11a/1ajy y JIaKe Tpexe.

Cynury, 3Ha9M 6ecTUTHO cBojaTaTH Boxuje mpaBo, a ocyhuBaTy, 3Ha4H yIrponarhuBaTi CBOjy
nyury. Kao mro HagMeHOCT Moske U 6€3 Ipyre CTPACTH YIIPOIACTUTH YOBEKA, TAKO HAC U Cyheme
caMmo 1o cebu Mozke caBpieHo noryoutu. OHaj dapucej je 6o ocyhen ympaso 360r Tora (yI.
JIk.18,10 u 11.).

Jlobap GammroBan 6Gepe camo 3pesie jarosie, a He3pesie He. [TaMmeTaH 1 pa3bOpPUT yM, UCTO TaKO,
mpumMehyje camo BpJIFHE B caMO O FbiiMa TOBOPHU. A 6e3yMHH YOBEK IPOHAIA3U CAaMO KPUBHILE U
Hezocratke. O meMy je U peueHo: Vcrpaxkuiie 6e3aKkome, UITYe30IIe OHU KOJH CY UCTPKUIIN
ucrpary (I1c.63,7). Hemoj ocyhuBatu H1 OH/Ia Ka/ia CBOjUM OYMMa BHUJIHIII /1A HEKO I'PEINN:
YecTo ce U 04U Bapajy.

Huxkana He 3a6opaBuTe a 1 caMo0 3Hadere peun d1doAog — anasonoc (haBo)
jecTte: KneBeTHHUK, JNlIaXXoB, onaaay, oropapad!




FORALL OF YOUR SPIRITUAL NEEDS PLEASE DONOTHESITATETO CALL FR.
PREDRAG AT 224/388-2605 OR EMAIL HIM AT opredragbojovic@hotmail.com
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Blessings & prayers / brazocnosu u moaumee
Home blessings / Baazocumwarwe oomosa —

Baptisms-Kpuimenra: Weddings / Benuarma -
R NN

HUCTHHCKH BIIATOJJAPUMO CBUMA KOJU CE TPYJ]IE H YYECTBYJY ¥
ITPUTIPEMH HEJITEJbPHUX PYYKOBA HCTOBPEMEHO AIIEJIYJYRH H HA

OCTAJIE JIA HAM CE IIPUK/bYYE !
Great thank you to those who prepared lunches.
May you continue to be an example to others!

Y cycpeT BennKMX npasHuka no KajeHAapCKoM peay, novmkbe nepmos KpcHux crnasa. CBuma
KOju ce crnpemajy na npocnase CBOjy KpCHY CnaBy WAM AaH 3alTUTHUKA CBOje nopoauue,
xenum cpehHy n borom — 6narocnoBeHy cnasy. XTeo 6MX y OBOM NapoOXujcKOM NMUCMY Aa Bac
noACeTUM Ha Hekonuko nHdopmaunja, koje he Moxaa 6UTK KOPUCHE OHMMA KOjuU TEK MOUYUHbY
Aa cnase uau cy NoHewTo oA Tora 3abopasunu.

CnaBa je MO/IMTBEHM YMH KOjUM y3 cnaBcKka obenexja (cnaBcKy cBehy, KOAay, XXUTO U BMHO)
npocnas/bamo bora n CeeTtuTerba 3alWITUTHMKA Hawe nopoauue. Kao npasHWK nopoauue
CfaBa Hac MOJIMTBEHO Be3yje ca HaWuMM npeumma Koju Cy HaM Taj Npa3HWK npeganu Kao AaH
yCroOMeHe Ha CBOje mMoKpwTaBawe Kaga cy npumunm [NpasBocnaBHy Bepy. 3aTto ce Cnasa
yecTo 30Be MMeHmMMa: KpcHa cnaBa n KpcHO mMe, WITO CBakako yka3yje Ha MokpliTaBare
damunuje Ha paH Hekor oa Ceetuterba (CB Hukone, Ce. JoBaHa wn apyrux). Cnasrbere
yCnoMeHe Ha CBOje NOKpLITaBarke nopoauua je Ha npa3Huk CeeTuTesba obenexasana
MOJIMTBOM U CBETKOBMHOM CBake HOBe KasieHJapcKe roguHe.

Y cBeMy ToMe LlpkBa je y cnas/bery npeno3Hana HewTo A06po u
KOPUCHO 3a AYXOBHMW XWBOT nopoauue, jep ce Ha Taj HauuMH cnaBu
ocnoa n werosu CBeTUTEBMN.

TokOM MONUTBE, Kaau ce c/1aBcka Tpriesa-cogpa, cnaBCcka UKOHa U
npucyTHW roctu. Mopeaak 3a copoM Kao M LLeo MOSIUTBEHU YUH,
APXW gosmballa Kajga Ha ClnaBu HUje MPUCYTHO CBELUTEHO NMLe.

Obuuaj HapogHOr MOAWTBEHOr MpaBwuia 3a CTOJIOM je uepeMoHuja
Hag Beh ocBeheHuMm cnasckuMm cumbonumma y Lpkeu. LipkBa ra je
Kao TakBoOr npuxsatuia n 6narocnosuna, jep oH Tpeba ga npeHece
monuTBy m3 Lpkee y kyhy 3a cnascku cto gomahuHa. Ty ce pgakne
pasgesbyje OoHO WTO je Beh ocBewTaHO 4YaaHOBMMa nopoguue u
HUX0BUM roctuMa. OBO HapoAHO MOJSIUTBEHO MJI@BU/IO 3a CTOJIOM
HUje UCTO Yy CBUM KpajeBuMa, anu cBaku 3a cebe npeacras/ba
bucep HapoaHe Bepe U MOBGOXHOCTWU, KOjU 3@ CNABCKMM CTOSIOM APXU ped M NpOTOKON o4
TpeHyTKa Kaja ce ynanu cnascka ceeha n noyHe cnasa.



mailto:opredragbojovic@hotmail.com

3ABJIAT OJAPUMO Iocrioay — LET US GIVE THANKS TO THE LORD!

MOJIHMO BAC, /IPAT'A BPARO U CECTPE, JIA IIOTITUIIIETE CTAPATE/bCKE
KAPTHIIE KOJE CMO BAM JIOCTABHJIH, BE3 Ob3HPA HA CYMY KOJY KE/TUTE
A JOHHUHPATE. O MHOI'O BEREI' 3HAYAJA HAM JE BAIIl IOTIIHC JEP
BUJ/I/BUBO IIOKA3YJE IIO/JPLHIKY HAILLIOJ [IPKBH U bEHOM MUCHOHAPCKOM
KAO H COLTUJAJIHOM PAJIY!




4916 Rainier Ave S, Seattle WA 98118

October 5, 2014 - 8 pm - Columbia City Theater - Benefit concert for flood victimsin Serbia

.“
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Kissing Potion Suggested donation: $10
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Featuring: Winding Hearts / Sebastian and the Deep Blue /

Y capadrou u koopeanuzayuju nawe cyzpahanxe Eaene Byxocas.ves u
Ipxeeno-wkoacke Onuumune Ceemu Caea, os. oxmoépa 2014.
I'odune, odpicahe ce xymaHumapHu koHyepm y ywsby npukyn/bara nomohu 3a
Hacmpadaae y HedasHum nonaasama y Cpouju u Penyoauyu Cpnckoj.Ifo3ueamo
cee /byoumesbe 006pe My3uke, noceGHO /bYydoumebe ue3d, Kao u cée oHe Koju ceae
da nomozHy, 0a Ham ce Npudpydrice oee aeHepu.

We invite you all dear brothers and sisters to this humanitarian event/concert
organized by Elena Vukosavljev and our Church-School Congregation. We
continue with these benevolent activities in an effort to collect and transfer much
needed financial aid to our brothers and sisters in Serbia and Republic of Srpska
who suffered greatly in recent flooding. Let us enjoy in an evening of good jazz

music, showing compassion and empathy at the same time!




U3 JKUBOTA HALIIE ITAPOXHJE — FROM THE LIFE OF OUR PARISH

10




NON-PROFIT ORG.
U.S. POSTAGE
PAID
ST. SAVA SERBIAN ORTHODOX CHURCH SEATTLE, WA
P.O. Box 2366 PERMIT NO. 1703

IssaQuUAH, WA 98027

RETURN SERVICE REQUESTED

OCTOBER 2014

MONTHLY BULLETIN

“For where two or three have gathered together in my
name, I am there in their midst.” Matthew 18:20

“I'0e cy 0ea unu mpu cabpauna y moje ume
Tamo cam u ja melhy wuma.” Mamej 18:20

www.StSavaChurch-NW.org




